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Article Info ABSTRACT 

 
 

Throughout history, the development of relationships between different nations 
and people has been influenced by various factors, including geographical 
proximity, trade, and the prevailing political and social conditions of the time. 
These relationships have fostered cultural and familial ties that significantly 
impact the language and literature of the people, resulting in a rich diversity of 
speech and vocabulary. The governments' interest in science and knowledge, 
along with scholarly and literary gatherings, has further contributed to cultural 
fusion, particularly in the realms of vocabulary and expression. The exchange 
of ideas and cultural practices between nations has created opportunities for 
foreign and unfamiliar words to enter languages, resulting in a dynamic and 
ever-evolving linguistic landscape. Today, the Arabic and Persian languages, 
which share similar alphabets, have profoundly influenced one another. 
Consequently, loanwords from each language have become integral to 
everyday speech and the literary culture of their speakers. This exchange of 
language and cultural practices has fostered the emergence of new linguistic 
forms, enriching both languages and contributing to their ongoing evolution. 
This study specifically examines the influence of Persian-Arabic loanwords on 
Arab poetry in the Khorasan region, using Tha'labi Nishapuri's "Yatimeh al-
Dahr" as a foundation for analysis. The findings indicate that Arab literature in 
Khorasan, particularly poetry, is rich with imported and Arabicized loanwords. 
This phenomenon can be attributed to the favorable scientific and cultural 
environment that prevailed during the fourth and fifth centuries, as well as the 
poets' affinity for this region, especially Nishapur. Contemporary poets in the 
Khorasan region continue to draw upon this rich linguistic heritage, 
incorporating loanwords from Indian, Greek, Arabic, Turkish, and Persian-
Arabic into their works. The influence of Persian literature on the dialect of the 
local populace is evident in the use of these loanwords across a diverse range 
of subjects. Overall, the study underscores the profound impact of cultural and 
linguistic exchange on the evolution of languages and their literature.  
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Extended Abstract 

Introduction:  
Khorasan, a vast geographical region in Iran, has held a significant and notable position since 

the dawn of Islam's arrival in this land. It played a crucial role in the emergence and presence of 

Islam within the social, cultural, and belief systems of its people. This region facilitated the 

entry of Arab-speaking tribes, as well as commercial exchanges, connections, and interactions 

with Iranians. Over time, these relationships deepened, profoundly impacting various aspects of 

life, including social and religious structures, customs, language, speech, and writing. It is 

evident that in such an environment, intricately interwoven with the Persian language, there 

would be considerable effects on poetic expression and dialects. 

One can confidently assert that the primary reason for the incorporation of loanwords into the 

poetic works of the Arabic-speaking literati in this region is rooted in the linguistic 

intermingling and its reciprocal influences. 

In examining the surviving literary heritage of the Arabic-speaking population of Khorasan, 

particularly in the works of the unparalleled scholar and literatus of that era, Neishaboori, 

especially his invaluable work Yatimeh al-Dahr, we discover a wealth of loanwords from 

various languages, including Hindi, Greek, Turkish, and Kurdish, as well as Persianized terms 

evident in the verses of poets. This phenomenon is notably more pronounced in poetry than in 

the prose of that period. 

Method: 

In this article, an attempt has been made to examine the proposed topic based on a descriptive-

analytical method, utilizing reliable primary sources, especially the fourth volume of Yatīmat 
al-Dahr by Tha'ālibī Nīshāpūrī. The Arabic poems of the Khorasani Arabic-speakers in the 

fourth and fifth centuries will be studied and scrutinized, and the Persian loanwords in the 

Arabic poetry of this period will be extracted. 

Conclusion: 

The Persian loanwords found in the poetry of Arabic-speaking poets from Khorasan primarily 

consist of terms that were prevalent and widely used in spoken language during that period. 

While these words are not entirely unknown or unfamiliar today, their colloquial usage in both 

speech and writing has diminished. Through the study and reading of these poems, readers can 

clearly identify the presence of Persianized words and their meanings. It is important to note 

that these words relate to various aspects of the culture, social dynamics, and individual lives of 

the people from that era, as well as their natural environment, thereby reflecting the customs 

and traditions of the broader community. In this analysis, an effort has been made to identify ten 

primary topics from the most frequently occurring themes in the Arabic poetry of the 

Khorasanis. The Persianized words associated with each topic are presented, along with 

examples from the poets' works. The results obtained, which take into account the frequency 

percentages of topics and loanwords, indicate that the Arabic-speaking poets of Khorasan were 

influenced by the rich Persian culture in their poetic discourse and thematic exploration. 



 

 

Instead, they utilized it in various contexts and situations as a valuable means of conveying their 

identity in poetry and expressing their Iranian heritage. Furthermore, the themes they focused 

on in their discourse were prevalent in the individual and social lives of the people of Khorasan. 

Even today, we can observe traces of these themes in traditional Iranian culture. Undoubtedly, 

the influence of the Persian language, particularly in the realm of vocabulary, is undeniable in 

the Arabic language. In numerous instances, Arabic literature has drawn upon the wealth of 

Persian literature, to the extent that many poets have turned to it for inspiration in their 

panegyrics and descriptions. This engagement, beyond fostering literary innovation, has 

contributed to the elevation of Persian literature.  
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 چکیده  اطلاعات مقاله 

     ی مبنانتت تجنار   د ی  ا ینجغهشف   همجوشری    شسط  ن   مختلف  شقوشا     ها ملّت  خد ی نر طو  تار  مقالة پژ ه   نوع مقاله:  

  ن ینشرتبنا  نششنت    ش   هه ی هن  ی حاکم نه آنهاد ن  ناچار نا        شجتماع     اس ی س   ط ی شهش     نهخ   ز ی ن 

       فههةهن    ناگسسنتة   ی ونن ها ی ک  پ   افت د ی   ق تعمی   جا ن  مه ر اماا تا ن شا     وسته ی ر شنط   پ 

  رغنم   مهنا علن  ات یّشمهد نه اناا   شنن   ن ی شست ک  ش     ع ی ن  ننبا  نششت  شست. طب   ش ر     خانوشنگ 

گناشرنز   تةنوّد نر گفتنار    شنگناا رش رقنم انز شسنت.    ه ی تنث   د     ملّ   فههةه  های تفا ت 

  د   تلنف شنننها ن  علم   نشنشد  جون علما   شننا   محافن  مخ شهتماا حهومت   ند ی نه ش   علا ز 

نونز   ر شنن شسنت کن     ی   گفتار     عهص   شنگان   ژزد  ی ن      نه شمتزشج فههةه   ی هه ی عام  ن 

رش      ین ر ن  شنگناا نخ   ی رشز ننهش   ههد ی هن  ی متقانن  ن  انناا ننه    هشت ی   تث    ی  فضا   ن ی نر چة 

 شنگناا معنهّد نر نز موعنود    نة ی شست نا نست     ز ی پژ هش کوش   ن ی هموشر نمونز شست. ش 

    ین شنز نخ     نپهنشان   نر مجمود سن  ثل  مس   ی ن   شکا      ل ی   تحل     ف ی مهتبط   نا ر ش توص 

قنهشر      خهشساا نششت د مورن نهرس   سهشی   عهن   ی مةظوا شعهش   ات ی نسام  رش نر شنن  ن ی  ته ی ک  ن 

خهشساا نر ن  قها چهنارا   پنةجم    گوی تاای   ی ک  شعهش   نه    پژ هش ن اا م   ج ی نه . نتا 

انناا رش    ن ینش     ههةهنف   ی غةنا     نر شند عهنن    فارسن    نخین   شنگاا   کهنا    شرن  نا  شن  توشنس  

نن       عهنن  ژز  یننن    هاد اناا   هه ی رش نر ن     هشن ی نفوذ فههةگ   شند ش   زشا ی نهجست  جلوز نشنز   م 

    فههةنگ فارسن  ی ا ی خهشساا نر شح   ی شنتهار شننا     نوع   توشا   شمه رش م   ن ی گاشرن  ک  ش   ش ی نما 

 . نشنست     هشن ی ن  شصالت اناا ش   نخ   ت ی   هو 

 1402/ 12/ 24  : افت ی در   خ ی تار 

 1403/ 03/ 28    تاریخ بازنگری: 

 1403/ 04/ 04  : رش ی پذ   خ ی تار 

 های کلیدی: واژه 
  د فارس     ی  شنگاا نخ 

  د  عالب 

 د الدهر ة تم ی 

 د مةظوا خهشساا     شند عهن 

 . 5    4قها  

نامننة  کننا ش .  مةظننوا خهشسنناا )قننها چهننارا   پننةجم(     نر شند عهننن     فارسنن     ینن  شنگاا نخ     ق ی تطب   ی  شکا    (.  1404)   شحم    ود ی گ   تمع :  استناد 
 . 90-63(د 1)  15د  شننیات تطبیق  
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 . پیشگفتار 1

 . تعریف موضوع 1-1

خهشسنناا ننناا سننهامیة  شسننت کنن  شا همنناا گاشننت  نوشسننط  نششننتن شننهشیط مختلننفد چننوا  سننعت   

نیهه شهشیط سیاسنن د ها   نیز  حهومت  ها   سیطهزپهشکة گ د شهمیّت شقتصانی   تجارید حضور تم ّا

ها تننث یه های مختلف شنن ز شسننت. شیننن فننهشا   ن ننی شجتماع    فههةه د نستخوش تحوّتت نر عهص 

نسزشی  نر پی ننهفت   شننهوفای  شیننن سننهامین   گنناز رکننون فههةهنن    شجتمنناع  آا نر نهخنن  شن شر 

شجتماد   شقبننا  مننهنا   صحة های ش ّلی    حضور شسلاا نر  تاریخ  نششت  شست. تا ن شنجا ک  شا هماا قها

گستهش تبانتت تجاری   فههةه د شختلا  قبای  عهد نا شقوشا شیهشن    نیز ته یج اناا   دن  آئین ج ی 

شی مهیّا کهن ک  نر قها سوّا   چهاراد نسیاری شا شه  علم خهشسااد اننناا عهننن  رش رش نهون   امیة د  عهن 

شن . شین گسننتهش انننان    تننث یه فههةهنن  سننب  زشستفانز نمون  خونفهشگهفت    شا آا نر ششعار   نوشتار  

فز ن  ششعار عهن  گهنی    نعةوشا اناا علم جایهاز پی ش کهن. نر شین میاا نی انورد نیش شا نیهه مةاطق 

(. شا ن رز شمننوید شننعهشی 16-15:  1385خهشساا متث ّه شا شین تحوّتت   جهیانات فههةه  ش )حسیة د  

های شنن   سیع  آغاا کهنننن    شیننن شمننه نژشن متع ّنی نر نوشح  مختلف  تیات خهشساا حهکتعهد

»نر عصه عباس  سهعت نی تهی یافتد تا آنجا ک  نر نرنار شین خلافننت فههةننگ شیهشننن  ن نن ّت مننورن 

« هننای شیهشننن  نسننیاری ننن  شند عهننن  سننهشایه گ ننتهننا  شقنن  شنن    شا شیننن رههننار  شنزشستقبا  عهد

(. نا ر ی کارآم ا طاههیاا   شنتقا  مهکز حهومت شا نلننخ ننن  نی ننانورد حضننور 79:  1397د  رپو)سبزیاا

هننای های شنن  ر نق پی ش کهن. شلبتّ  ش ج شهوفای  شعه   شند عهن  نر خهشساا ن  قهاشیهشنیاا نر صحة 

یتيمةة ک  تننثلیف ن  کتنناد  تهین نلی  آا کثهت شعهش نر شین عه  شستگهنن   مهمّچهارا   پةجم نهم 
؛ فلاحتنن    21-17ش ه ننناخهاید گننوشز ر شننة  نننه شیننن م عاسننت )همنناا:   دمية القصةرش ه  عالب       الدهر

تننهین ش ننه شنننن  نجننای ماننن ز شا آا ( شین پژ هش نه آا شسننت کنن  شا خننلا  مهننم104ّ:  1400همهارشاد  

سننهشیاا خی  فارس  نهار رفت  نر شننعه عهننن  عالب  نی انورید  شنگاا ن یتيمة الدهرر اگارد یعة  کتاد 

نر شین کتاد ناا   آ ار نسیاری شا نزرگاا   شننای خهشسنناا   حتّنن    نه .خهشساا رش مورن  شکا ی قهشر  

شن . چةانچنن  شماری اناا ن  ستایش شین ستهگ مهن گ ننونزشست   فههیختهاا ن ها آم زنیهه سهامین 

ا(د شستانش 1074هن/467ی  عهن  شیهشن  نر س ز پةجم هجهی)شاگهنش شنوشلحسن ناخزرید شاعه   شن

ِِ الَأیيةاُ  لَةلَهُ، يبأنهّ جاحظُ ن»رش شیةهون   صف کهنز:  شابورَ، وزبدةُ الأحقابِ والدُّهورِ، لم تةَرَ العیُن مثلَهُ، ولا أنکةر
ٌ  لا فیةب بکةلِّ يو ک (. ش  11: 1961د 1381) عننالب د   مکةاٍ  فَ ینُکِرُ و هُوَ المزُُ  یحمدُ بکلِّ لساٍ ، أو یَستُر وهو شمة
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هننا همچننوا ش  رش ن ینن ز   نزرگنناا ملقّ  ن  جاحظ نی انور   سهآم  فههیختهاا ن رشا شست کنن  نینن ز

شن .  ی شنیب  شست ک  نر هه انان  قان  ستایش   خورشی ی شست ک  نننور شند فضلش رش شنهار نههنز

ااد شنناعه   مننهرّا عننهد شهنن  شننن ل  همننین ماننن . علمننش ننن  هننیی مهننان  پةهنناا نمنن  طننور شنننن نمسننّ

شمهنز   ش  رش نر  ینالمصةنّی وإمةا ینالمؤلیّ، ثعالبب را رأسرةیلب محاسن أهل الجز   ةي الذخا(د نر کتاد  1147هن/542)

 . (13)هماا:   1شه  علم   نشنش معهّف  کهنز شست   عصهش شسو

 ضرورت، اهمیت و هدف .1-2

پهنشختن ن  شین مهمّ شا شیننن مةظننه شسننت کنن  نننا گسننتهز فههةننگ شصننی    آنشد   رسننوا ملّنن  عه رت  

شننویم   ننن  تننث یه سهامین کهن خهشساا   شرتباطات ن  هم تةی ز ش ز شجتماع    سیاس  مهناد آشةا منن 

گننهنیم   غةننای فههةگ   شند پارس    حضور  شنگاا خالص شیننن انننااد نر اننناا عهننن   شقننف منن 

هنناد چنن  نر قالنن   شنگنناا نخینن    چنن  مفنناهیم نهننه     شهّیت اناا فارس  رش نر نیهننه اننناا  فههةه 

 .  یانیمشراشمة  نر م 

 های پژوهشپرسش .1-3

عهن    - ششعار  نر  فارس   نخی   حضور  شنگاا  تث یه    نی تهین  میزشا  شست    چق ر  خهشساا  سهشیاا 

 نسام  آا نر قال  چ  موعوعات  مطهح ش ز شست؟ 

شن   شنگاا نخی  فارس  رش نهار گهفت    شین شمه چنن  تننث یهی نر سهشیاا خهشساا سع  کهنزچهش عهن   -

 ؟هویت   شصالت شند پارس  نششت  شست

 پیشینۀ پژوهش .4-1

شن شر   نر  پژ هة گاا  شهتماا  نظه    مورن  ک   عهد  شننیّات  نر  تثمّ   توجّ     قان   موعوعات  شا  یه  

شن د مسثل   شنگاا نخی   ها   معاجم شنن  عهع  نششت نطور مستق ّ نر قال  کتادمختلف نونز   آا رش  

   :  مُعهَّد نر اناا عهن  شست

 
  130فههةگ عهن د چ م شا جهاا فه نست. ش  رش سا  تلاش نر رشز رش    تعال  شند    80هن پ  شا    429. شین شنی  فهاشن  نر سا  1

نر چهار مجلّ      شست ک   ، الدهر لب محاسنِ اهل العصریتمه  جل  نر شختیار ماست   م هورتهین یانگار شنن  ش  کتاد   30ش ه شست ک  تةها  

 . یک تتمّ د تثلیف ش ز شست
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الیارس الألیاظ  شنّیةالمعُرَّب   يةمعجم  شلسیّ   تثلیف  معهّف   :  ن   نویسة ز  کتاد  شین  نر  ک    شنز   1540شیهد 

ها چوا تهک د آرشم د یونان د تتیة د آلمان  پهنشان   ن  معهفّ   شنگاا نخی  نر نیهه اناافارس  م 

 کة .  غیهز ششارز م 

الیارسم المعُرَّباِ  قال  ةيعجم  نر  رش  فارس   معهّد  نویسة ز  شنگاا  ک   شلتونج د  محمّ   تثلیف  د 

 نة ی نمونز   ن  شختصار ن  توعیح ههیک پهنشخت  شست. موعوعات مختلف طبف 

-د ش ز ن  عةوشا سة  غةای فههةه  شیهشنیاا«د ش ه  حی  سبزیاا های معهّنهرس  نود  شا  شنز»مقال   

ن    مقال   شین  نر  نویسة گاا  جهان .  ه ی   قاموس شا  1705پور    شا  شستفانز  نا  تههشر  ن  ا  های   شنز 

شن    نرص  فهش شن  آا رش نر قال  نمونشرهای گویا ن اا نست  تقسیم نمونز 27مختلف نست یافت    ن  

 شن .نشنز

پور. نویسة ز نر شین مقال  ن  تث یه مقال  »تث یه فههةگ   شند شیهشن  نر شند عهن «د ش ه  حی  سبزیاا

شههی نر شند عهن  پهنشخت    نه شین نا ر شست ک  علا ز نننه های شیهشاهای خسه شن    شن ی  حهمت

ثمنن  مولّنن ی کنن  نر مةننان  مم 100های شیهشن  نر شند عهن د نخش شعظم نننیش شا حضور گستهنز حهمت

عهن   جون نشرند شیهشن  شست   نر شین رشستا ن  تحلی  نهخ  متوا شند فارس  همّت گماشننت  تننا تننث یه 

 . خون  ن اا نه های شیهشن  رش نر شند عهن  ن شن ی  

 . روش پژوهش و چارچوب نظری 1-5

  نهرس  شون   نننا شسننتفانز شا تحلیل د موعود مطه ح-نر شین مقال د سع  ش زد نهشساس ر ش توصیف 

د ش ه  عالب  نی انورید ششعار تاای گوینناا خهشسنناا نر ن  مةةة الةةدهريتی یژز جل  چهارا مةان  معتبه ش ّلی  ن 

قها چهارا   پةجم مورن مطالع    م شقّ  قهشر گیهن    شنگاا نخینن  فارسنن  نر ششننعار عهننن  شیننن ن رز 

 .شستخهشج گهنن

 موضوع . پردازش تحلیلی 2

 پیوندهای واژگانی بین عربی و فارسی . 2-1

ن  اناا عهن    فارس    تث یه متقان  آا نه یه یهه شا موعوعات شساس  نر حواز    1شرتبا    پیون 

شننیّات شست ک  عوشم    شسبان  چة  آا رش رقم انزد ن ین معةا ک  شا ن    ر ن شعهشد ن  سهامین شیهشا  

شتصا  شه  م  شین  ن  شسلااد  تجارت گستهش    ت هّف  نا گاشت اماا   عام  مهاجهت    گیهن   

 
1. Connection and bond 
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مهمّم    « جهیاا یان   هم   شا  تجهن د  شق ته  چوا  معیارهای   پای   نه  ک   م تهک  فههی  نههی   های 

م   شسلام   فههةگ  ن   شیهشنیاا  جاد  موج   شسلام د  شیهشن     شن ی    نر  شست   گهنن« خهن رای 

ونیت  شقع   ایست  نهتهد موج (.   مسثل  اناا ن  عةوشا شنزشر شرتبا    شمهاا هم 40:  1390پورد  )سبزیاا

های گوناگوا   شهشیط حاکم ن  فهشگیهی کة    ن  قوا نهشی نهآ رنا نیااهای خون نر امیة  پی ش م 

یه یهه ر ی م  )ر.ک:آذرنوشد  اناا  شا همین 104:  1385کةة   نر  (.  ن انانه   جاست ک  موعود 

شعهشء نر تثلیفات   گفتار    گهنن تا شیةه  نر قها چهارا نسیاری شا شننا  شننیّات گفتاری مهنا مطهح م 

شستفانز م   اناا عهن   شا  تثلیف  خون  نا  نی انوری  میاا  عالب   شین  نر  نا  شل ههیتیم کةة  ک   ناخهای  د 

(. مضاف  154شون  )هماا:  پی هاا م   دةالقصریخر   کم  نع  عمان شصفهان  نا ش ه    ةالقصريدمنهارش  

قهآا ن  عةوشا کلاا  ح    لهج  قهیشد موعود ن انانه    نه شیند مهرّخاا نه شین نا رن  ک   جون  

شی نشنز   شلفاظ نسیاری ن   شسط  تجارت   شرتباطات ناارگان    گفتاری  شرن تعهی  رش رش  فزشیة ز

نیز نهخ   492:  2002ن  اناا گ ت  شست )ر.ک:حمانید   شا آاد یعة  نر شعه جاهل   (. ههچة  پیش 

ت قان   معهّد  فارس   نمون  شنگاا  صةونهید  حمیهی    مفهغد  شنن  شع  د  نیوشا  نر  شست    های  ثمّ  

ناشیم ک  نی ته  نسیاری  جون نشرن. نر عصه عبّاس  شاه  حضور معهّنات نسیاری نر شعه   گفتار م 

)هماا:   شست  یافت   نمون  نلان  ...  شسماء  حیوشناتد  گیاهااد  موعوعات  شن شر    493نر  نر  ر شنط  شین   )

چةاا نر حواز  توشا گفت اناا فارس    عهن  آا طوری ک  شمه از م   تهی یافت ؛ ن  نع ی گستهش نی 

ناپایهن    کارنهن  شنگاا معهّد نر ههن  اناا  شننیّات   فههةگ   مفهنشت ن  هم تةی ز ش ز ک  ج شی 

ملاحظ  قان   شه   ن ن   شمه  شین  شمه از  شست    یافت   رشز شی  سعت  گستهنز شسط   شرتباط   نر    های 

شید فضای مجااید شرتباطات تجارید سفهها   نیااهای فههةه    سیاس  ک ورها ن   های رسان حواز 

 (. 314: 2016یه یهه تحهیم یافت  شست )ر.ک:عبوند 

 علل و اسباب ورود واژگان دخیل در ادب عربی منظوم خراسان. 2-2

تهنی ی نیست ک  نا گستهش نین مبین شسلاا نر شیهشاد اناا عهن  نعةوشا اناا مهتب  شراشمة    شله د  

نر میاا جامع    مهناد نرخ ی    توشنست ن  موشاشتد رش  شسلااد جایهاز خون رش نر محاف  علم     

شا قهشر گیهن تا شیةه  نر  شنن    نیوشن  ناا کة    مورن شقبا  نشن مة شاد نویسة گااد خلفا   شمهشی شیه

قها چهارا   پةجم هجهی شین حضور ن  ش ج ر شج خون رسی    نی ته آ ار   تثلیفات نزرگاا علم    

ن  عةوشا یک اناا رسم  شةاخت  ش  )ر.ک: محسة د   مزیّن گ ت    شین اناا  ن   (    31:  1390شند 
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شی پی ش کهن ک  نر نتیج   گستهنز  اناا فارس  رش تحت تث یه حضور خویش قهشر نشن   نا آا آمیخته 

فههةه   تبانتت  شمتزشج    تث یه  شین  نهشی  امیة   شجتماع د  اناا     ن   نین  نوشتاری  گفتاری    پایهی 

مهمّ شا  نهخ   ن   نه آا شست ک   شین قسمت سع   شسبان  ک  فهآیة   فهشهم گ تد ک  نر  تهین عل    

 نهرس  قهشر نهیم.  نخ ی د مورن  ) شنگاا نخی  مُعهَّد( رش شند عهن  خهشساا شه 

 یژز شند عهن  خهشسااد گستهش اناا تهین عام   ر ن  شنگاا نخی  نر شننیّات شیهشاد ن مهمّ.  1

نون)ر.ک:صفاد   شسلاا  نهکت ظهور  ن   نا سیطهز39:  1378عهن   توشنست  ا شیای ( ک   ی خون نر هم  

 شجتماع د فههةه د شنن    سیاس  جامع  شیهشن د تث یه نهاشرن.  

ختلا      یژز  تیت خهشساا نزرگ   ش مهاجهت   کوچ شقوشا   قبای  کوچک عهد ن  شیهشاد ن . 2

شمتزشج ناش  شا آا   نیز تبانتت فههةه    گفتاری سب  گهنی  ک  نسیاری شا ألفاظ شعجم  ن  اناا  

 (. 3: 1980شیهد صورت مُعهَّدد رنگ   لعاد عهن  ن  خون نهیهن)ر.ک:شنّیعهن  آا ر ا رشز یافت    ن 

شیهشا   نیهه نلان.  3 ن   چوا هة د مصهد یوناا ک     مبانتت تجاری   سفههای متقان  قبای  عهد 

 (. 3ها رش فهشهم آ رن)هماا: امیة  تث یهپایهی اناا ن  عةوشا عام  شرتباط  نین آا

ن .  4 شیهشاد  مهشکز  تیت  نه  عهد  حاکمیت  نزرگد شستقهشر    خهشساا  مختلف  مةاطق  خصوص 

ن  حهومت   کس تقهّد  شیهشن  جهت  اناا    عهد  شننای  شعهش    شا  نسیاری  گهنی   شنعاا    سب     

(؛ ن  طوریه  نی انور مهکزی 151-421:  1986ه شیای  شلیاا ن  شین مةاطق سهشایه گهنن  )شلأصفهان د  

 نهشی تجمّ  نسیاری شا علما   شعهش گهنی . 

نه .  5 توصی   عهن     اناا  ن   خهشساا  مختلف  مةاطق  نر  حاکماا    شلیاا  خاص  توجّ   شهتماا   

ها شا محاف  علم    شنن  )ر.ک:حسیة د  شین اناا   نیز حمایت آان     1کتانت رسائ  رسم    شنشری 

تا آنجا ک   65-66:  1381 فهشهم ساخت  اناا فارس    عهن  رش  نزنیه    آمیخته   شمه عل   شین     )

( مثموا  خهشساا    ایه  شمیه  طاههد  نن  عب شللّ   ش ز  عةوشا    844هن/230گفت   ن   رش  نی انور  ا(  قت  

ی د نهشی آمواش فهان شاد فهمان هاا سپاز   نزنیهاا خون   حتّ  نهخ  شیهشنیاا پایتخت خهشساا نهگز

انان      مبانتت  نر  نسزشی   ح ّ  ن   شمه  شین  گهفت    خ مت  ن   رش  عهد  شننا  علما    حهومتد  ن ن  

 گفتاری   تب ی    تغییه  شنگاا تث یه نششت.  

 
1. Writing of official and administrative 
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 ری های مختلف علم    نههز( نر امیة 5 4فهشگیه نونا اناا عهن  نسبت ن  اناا فارس  )قها  .  6

گوناگوا آا نر شن شد شصطلاحات   تعانیه فةّ    علم    تث یه آا نه اناا فارس د سب     1شا ششتقاقات 

عهن د   اناا  ن   رش  آ ار خون  شا  نسیاری  نهة     ن اا  عةایت  یژز  اناا  شین  ن   شیهشن د  علمای  ک   ش ز 

ناعث  ر  آا  نتیج   ک   نمایة   ن  تثلیف  شا  شنگاا  نسیاری  خهشساا  ن  عهن   شند  نر  مُعهَّد  صورت 

ستارز ریاعی شاد  نیه ن د  شنوریحاا  ک   نیست  تعجّ   جای  لاش  س ز  شةاس  تاریخگهنی .  شیهشن   نهار 

( هجهی  پةجم  نن  1050هن/442چهارا    مثموا  نن  شمهیهد  قانوس  نرنار  نر  رش  خویش  عمه  ک   ا( 

ناش  ک  اناا فارس  ههگز نم   مثموا نر خوشراا   سلطاا محموند توشن د جای  سپهی نمونزد م ّع  

 شسط  اناا عهن  شست ک  علوا مختلف نر سهتاسه جهاا سای   اناا عهن  رش نهیهن   شذعاا نشرن ک  ن 

 (. 482: 1963شفهة ز شست )شوق  عیفد 

ل ههک  .  7 نرنتیج   شیهشنیاا  نا  قبای  عهد  آمیزش  آاها    ر یار ی     توقّف  نر  فتوحات    ها 

خهشساا)ر.ک:صفاد   نیز  تیت  شیهشا    شهق   مهکزی    نر  40:  1378نوشح   تث یهگاشر  عوشم   شا  (د 

آمیخته  انان     ر ن  شنگاا ن  اناا نرهم گهنی    نت ریج نر شننیّات   نوشتار آا عصه جای ناا  

 کهن.

شیهشنیاا نر مسائ  مختلف علم  .8 نه سانق  علم    پژ ه        شنن    آگاه  علما   نشن مة شا 

(د ناعث ش د ک  نهخ  حاکماا    شلیااد  تیت 43:1387فلسف  یونان    هة ی)ر.ک:موسوی نفه ی د 

خهشساا د ن  جهت شستفانز شا مةان    کت  علم د امیة  تهغی    توجّ  نسیاری شا نلسواشا شیهشن  رش ن   

 ةة .تهجم  شین آ ار ن  اناا عهن  فهشهم ک

هاد شماکن  ر نق   گستهش م شرس نر نی انور   نخارش   مجال  نرس    عظ نر مساج د خان   .9

های مهنا نر شین  ها   حضور علما   شننای عهد   غیه عهد   نهخ  تونزهاد کتانخان  عموم د خانقاز 

  شعهشی   ( د آمیخته  ن  اناا عهن    فارس  رش ن  ّت نزنیک ساخت 37:1390محاف )ر.ک:محسة د

ن  کار   مُعهَّد نر آ ارشاا  نسیاری نصورت  شن اء کهنن     شنگاا  ن  اناا عهن   ششعار ایبای   شیهشن د 

 نهنن . 

ح ّی نون ک  شعهشی تاای پیون    آمیزش اناا فارس    عهن  ن   یژز نر قها چهارا   پةجم ن    .10

چ  نر مضمواد نر ششعارشاا ن  کار    های شیهشن  رش چ  نر لفظ  شلمث گوی خهشساا نسیاری شا عهد

 
1  . correspondence 
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کار نهن. نهنن . چةانچ  شنوشلفض  شلُسههی شا شعهشی نهت  سةج ممه د نهخ  شمثا  فارس  رش نر شعهش ن 

 گوی : ی م 

 ماةةةةةةةق طةَةةةةةةة ةریةةةةةة وقَ غةَةةةةةةةةةاءُ لةةةةةةةةةإذا المة
 ل    ةةةقةي ةب الثَعلةبُ شيئاً وَ طلَةبةةةةةإدی

 ةةةوَا ةةةةةة ف سِ ةةةلَقةةابُ قنَةةاهٍ وَ ألةة 
 هَةل مِةن شةاهةد قةال الةذَنَب 

 (101: 1د ج 1403) عالب د  

شیهشن  شست ک )آد ک  شا سه گاشت چ  یک   - شلمث   نیت ش ّ  نر نهنشرن ز مضموا شین عهد 

م  ص   ج (  چ   عهن :   ج د  اناا  نر  آا  معان   البَللِ »ناش     مِن  خَولب  لَما  الغَریِقُ  « أنا 
 (. 142:1381)صاحب د

« ک  معان  آا نر  شلمث  فارس  »ن  ر ناز گفتة دکو شاه ت؟ گفت نُمممنیت ن ّاد ششارز ن  عهد  -

 (. 57)هماا: «شاهِدُ الثعلبِ ذَنبَهُ »اناا عهن  

همین طور شنو حفص عمه نن شلمطوّع د شا شعیاا شنناء   شعهشی نی انورد ن   شنز فارس )ریباس(   

 )انهج ( ن  صورت مُعهَّد نر شعهش آ رنز شست: 

مةزاوجةاً يا أتةاکَ  ریبةاسٍ  حُسةنَ    
قةَ غُشّ ةةةةةةةکةأنةامِةةلَ  بِزبرجةيَ د   ةدٍ ةةةةةةت 

 

زَواجٍ ةةةةةالغةَةةة  لاء  ةةةةةةةاقةةةةةةةللِبةة  أیّ   صِّ 
یاجٍ  مِةن  سَةوایدُ  بِِةنَّ     وَصَلةَت 

 

 ( 193:1403 عالب د )   

)ریباس  شنیاتد  شنز  شین  نیز گفت  م 1نر  مُعهَّد ریوشچ   ریوشج شست (د ک  ریوشس   ریوشج  شون. 

 د  شنز »ریباس«(. 1371)معیند

 ریباس گیاه  شست شبی  ن  چغة ر ک  طعمش تهش شست.

 شنز )اِنهج (: سةه  شا جوشههشت شبی  اُمهّن . فارس  آا امنهمج  م امنمهجم    امنمهنمج شستد ک  نر    -

   .(76: 1980عهن  رشز یافت  شست)شنّی شیهد

ها  شید تحهُّم  شلیاا   سیطهز حهومتمةطق مضاف نه آنچ  گفت  ش د جهیانات سیاس د تحوّتت  

نر ن  اناا عهن    فارس  نخالت نششت  شستد   2 ... نیز نر تث یه   تث ّهشت فههةه    اناا تبان   شنگاا 

نون  خون امیة  رش نهشی شه  ن   شیةه  نر  ک  هه یک  نه  شین جهیاا شنن  فهشهم ساخت  شست   حا  

ی مسثل  )تعهی ( مورن توجّ    عةایت شننا    ک  چ  موعوعات  نر حیط پاسخ ن  سهش  ن ّا شین تحقیق  

 
1. ribas 

2  . Vocabulary exchange 
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ن شا   تخصّص   ج شگان     نطور  سخن  شنشم   نر  شستد  نونز  پةجم  چهارا    قها  نر  خهشساا  شعهشی 

 پهنشایم.م 

 سرایان خراسانموضوعات و واژگان دخیل فارسی در ادبیّات عربی. 3-2

تاریخ     شست    مسلمّ  قهاآنچ   شا  مان ز  نهجای  م مةان   گوشه   ن شا  پةجم  چهارا    شین  های  نه د 

شقوشا     شست ک  ن  اناا عهن    فارس  ن  لحاظ ششتهشک حه ف شلفبا شا هماا آغاا نین شسلاا میاا 

ن تونز شیهشاد  مهنا  نششت های  شرتبا   تبان   شنگان   یه یهه  نا  خهشسااد  نر   یژز  یه یهه  شا  شن    

گهفت ا شیای   کهنزمختلف  شا  سع   شعهش  شننا    جمل   غاشهاد  شن     متفا ت:  موعوعات  نر  شن  

های م حد  صف ها   ششیای مختلف  ر ن پی ش کهنز   نر قال هاد شماکند شحجارد گ ُسبزیجاتد میوز

نی تهی نر شند   موعوعات  ک  ظهور  پهشکة گ   تةوّد    نمونشر ایه  نمایة . نر  هةهآفهیة     حهمت 

نمون  عةوشا  ن   تةها  آا  ایه مجموع   مصانیق  شست    تهسیم ش ز  یافت   معهّد ک   عهن   شا  شنگاا  شی 

شن  آم ز شست   نر پایاا هه موعود نیز نمونشر نرص  فهش شن  مورن نظه شعهش نونز   ن شا عةایت نششت 

  شنگاا شنتخان  مهنوط  رسم ش ز شست. 

 

 
 واژگان یبند میتقس در  خراسان انیسرا  یعرب اشعار در یاصل موضوعات یفراوان  درصد  یبیتقر نمودار. 1 شکل 

 . معرّب
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م  فوق  نمونشر  تقهیب   نرص   شیهیة  نهشساس  غاشها    عةا ین  گفت  متفهّق د  توشا  موعوعات  جاتد 

نی تهین نسام  کارنهن رش نر  ها   سبزیجات   همچةین ششیاء    سای  مورن نیاا نر ان گ   ها   میوز گ 

سهشیاا خهشساا رش ن  خون شختصاص نشنز   کمتهین نسام   فضای  شنگاا نخی  فارس  نر ششعار عهن 

ن  سةگ معطّهز م مهنو   موشن  قیمت     ان گ    فضای  های  نر  شست ک   شین  نیانهه  شمه  شین  ناش    

 ان  نی ته نونز   شا نیهه سود تةوّد  شنگان   جامع  آا عصه توج  ن  شین  شنگاا نسبت ن  سایه موشرن م

نهخ   شنگاا  شمه ا  ن   تا  حتّ   نشرن    عهن   اناا  نر  آا  شنن   غةای  فارس     فههةگ  تث یه  شا  ن اا 

ها محل  حفظ کهنز شست. نر ذی  ن  ذکه نمون  های شا  هویت   حضور خون رش نر شننیات   گویش 

 کةیم. ساا نمون یافت د ششارز م شین  شنگاا ک  نر نی ته آ ار شعهشی خهش

 اعیاد ملیّ. 2-3-1

 نیروز -

ن   آا  تبهیک  نور ا    نر  صف  نی انور  معه ف  شعهشی  شا  شلحهن د  شلمهمَّ   نن  شنومحمّ شلحسن 

 گوی :عةوشا آغاا سا  نو چةین م مم  حش ن 
لةَقَديا إسعَد  مشةرقِ  أهةلِ   ٌَ شمة   

نةةل ط  بةیةل   ةرَبةواش  روزهةايةةةعةِ 
 

  ٌُ  حَلَّةةةةةةةةةةةةةةت بةةةةةةةةةةةةرأس ا مَةةةةةةةةةةةةةةلِ الشَّمةةةةةةةةةةةةةة
ٌُ یةداٍ  ةةةةةةةةةةةةةةةةمُ  أسَ ةکةةةةةةةةةةةةةةةة    ةةةةةةةةةةةةةةةةةةدُِ  الأنُةةةةةةةةةةةةةةةة
 

 ( 204: 1403د تتمة   عالب د)   

نیه ا مُعهَّد نور ا نمعةای ر ا ج ی  شست. شین  شنز فارس  شست   نهخ  نه شین شعتقانن  ک  جم ی   

نیز نر تسمی  شین ر ا آم ز ک : خ ش ن  متعا  نر شا  پانشاز شیهشا شین ر ا رش نامهاشری کهنز شست     

ش ّلی  رش آفهی ز شست   همیةطور م  شنساا  نین نور ا عااّ   ر اد  خوشنیم ک  أعیاا فُهس نر شش ر ا 

نیاامة شا کمک م  ن   :  1980نششتة  )ر.ک:شلسی شنی شیهد  ها رش گهشم  م کهنن    آا نور ا خاصّ 

151 .) 

 1مِهرجان  -

گفتار نی انور شست نر م ح سه  نن أحم  نی انوری شلمستوف  شا نویسة گاا   شعهشی خوش  شنوصالح

 کة : گوی    چةین شن ان م مم  حش ج ن مههگاا رش ن  ش  تهةیت م 

 
1. Mehrjan 



 73 واکاوی تطبیقی واژگان دخیل فارسی در ادب عربی منظوم خراسان )قرن چهارم و پنجم( 
 

 

 ةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةو يأسةعةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةد ب
 المةِهةرجةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةا ِ 

 ةةةةةةةةةةةنَ الةةةةزَّمةةةةةةةةةةا ِ ي یيالازلِةةةةةةةةةةةةتَ 
 

 ةةةةةةةةةا ِ يوأشةةةةةةةةةةةرَب یلةةةةةةةةةةب نغِةَةةةةةةةةةةمِ الق 
 ةةةةةةةةةةةنِ الةةةزّمةةةةةةةةةةا ِ يتُصةةةةةةةةةةةاُ  یَةةةةةةةةةةةةن یَ 

 

 ( 312: 1403د تتمة) عالب د    
 (. 1426:108 شنز مههجااد مُعهَّد مههگاا فارس  شست   آا رش عی  خهیف نامة  )شلتونج د 

شیه نر توعیح شین  شنز گوی : مههجاا عی  شیهشنیاا شست   شین کلم  مهکّ  شا ن  نخش  شلسّیّ  شنّی 

ناش . مههجاا مطانق ش ّ  امستاا شست   م هور شست ک   مهه نمعةای محبّت   گاا ن  معةای متص  م 

ها رش طعاا  نشنن    آانر گاشت  پانشاهاا   حاکماا نر شین ر اد مهنا رش مورن لطف   عةایت قهشر م 

 (. 147: 1980نخ ی ن  )ها م   ه ی 

 

 . %48 یمل ادیواژگان معرّب در موضوع اع ینمودار فراوان . 2شکل 

 های قیمتیسنگ. 2-3-2

  فیروزَج  -

د نر م ح یه  شا ن ستاا    یتیمة شل هه ف  محاسن شه  شلعصه عالب  نی انوری صاح  کتاد شراشمة   

تبهیک حلو  سا  نود فیه از ن  ش  ه ی  م معاشهشا شنی  خوند عمن  آا رش ن اا  نه     شی گهشنبها 

 گوی :شمارن   چةین م خجسته    شقبا  نیهو م 

 ةةروزِ طِةةرفُ مَسَةرَّةٍ يو ألةاکَ بالن
 اً                     ةةةةةةةةةهُ متبرَّکةةیُ دَ ةةةةةةةةةةاً أهةةةةةةةةروزجَةةةةةةةةيلَ 

 لةَارکَبةهُ هِِةلاجةةاً أغةَةرَّ مُحَجّةةلاً  
نةةاً مُتَیَةةةةائةلاً يبةِةاسِمةةهِ مُتَ لةکَ   مِّ

 ( 540: 1965) عالب د   
  

نیروز

35%

مهرجان

13%
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فیه اجد مُعهَّد پیه از یا فیه ا  اناا فارس  شست   آا ناا سةه  شست آن  رنگ   شص  معةایش  

(. مح  شستخهشج شین سةگ شراشمة  نی انور شست   پوشی ا  122:  1980شیهد  مبارک شست )ر.ک:شنّی

ر شیت شا پی وشیاا شون   نر ح یث هم ن عةوشا شنه تهی ن اا میمةت   خوش شقبال  شمهنز م آا ن 

نین آم ز ک  )فیه از( ناا سةه  شست ک  جبهئی  آا رش ن  پیامبه خ ش )ص( ه ی  کهن   پیامبه آا رش ن   

م  رش  نامش  آیا  نخ ی . سپ  گفت  )د(  عل   فهموحضهت  فیه از. حضهت  گفتم  نن  نشن  چیست؟ 

نشن د گفتم خیه. حضهت )ص( فهمون نامش ن   )ص( شین ناا فارس  آا شست. آیا ناا عهن  آا رش م 

 (.  326: 1393عهن  )شلظَّفمه( شست )ر.ک:شیخ ص  قد 

 یاقوت -

مُعهَّد   فارس  شست. شا جوشههشت م  ن  رنگجم  آا )یوشقیت(  های  ناش    آا سةه  شست قیمت  

سها یاقوت  آا  أحمه  )شلسیاحد    مختلف  شست  کبون  یاقوت  آا  أارق  انهج     آا  أصغه  نشرن    ناا 

1382  :2/2332  .) 

 
 . %30 یمتیق یواژگان معرّب در موضوع سنگها ینمودار فراوان .3شکل 

 

 ها ها و میوهگل. 2-3-3

 نَرجس  -

 گوی :کة    م  عالب  نر توصیف نهج  ت بیه  ایبا ذکه م 

 ةسوبةة  ةةةةةةةةةةروضَةةٍ أزهةارهُةا مکلةب 
ٌٍ و شقةائقٍ يل  هةةا طةرائفُ نرَجة

 والظَّةلُ مِةةن أشجةةارهِةا ممةةدودُ  
 ةةنٍ و خُةةدودِ يلةةکانةّةها مةةن أی

  (1990 :44 ) 

فیروزج

20%

یاقوت

10%
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نهج د مُعهَّد نهگ  فارس  شست   آا ناا گل  شست خوشبو   معطّه   مانة  اعفهشا نشرشی پیاا  

:  1371های متفا ت نشرن ک  شا آا جمل  نهگ  شهلا   نهگ  عبهه شست )ر.ک:معیند  گون شست    

  شنز »نهج «(. 

 بنفسج  -

شلقاع  شنو أحم  مةصور نن محمّ  شلأانی شلهمه ی شا معاریف شعه   نثه خهشساا شستد شعهش لطیف  

نسیار نی ز م  مُعهَّد  نثهش متین  شتست. نر ششعارش  شنگاا  نةف    ش  ایبا    ون. ش  نر  صف گ  

 گوی :چةین م 

 طلَةَةعَ البَنیسِةةحُ زائةةراً أهةلاً بةِه 
 لةکانّّةةا النّقةةاشُ قَطَّةةعَ لةب بةِه                                                

 مِةن والةةدِ سِةةرِّ القلةةةوب وَزائةرِ  
 مِةن أزرقِ الدیبةةاجِ صةةةورة طائةرِ 

 ( 238: 1403) عالب د تتمّ    
)شلتونج د   شست  فارس   اناا  نةف    مُعهَّد  نشرشی 106:  1426نةفسجد  ایباست    گل   نوع      )

شیهد  رشیح  )شلسّی شنی  گویة   )نةفش(  کهنی  اناا  نر  نةف      هم  تهک   اناا  نر  شست    خوش  شی 

1980  :28 .) 

 نارنج  -

)نارنگ( اناا فارس  شست. شین  شنز مهکّ  شا شنار: رُمّاا+ رنگ: نارنجد نوع  شا لیموا شست ک  مُعهَّد  

م  اناالوا  نر  شست    قهمز  آا  رنگ  )نارنج( ناش     ناا  همین  ن   نیز  سهیان   کهنید  تهک د  های 

 (. 152: 1980شون )ر.ک:شنّی شیهد خوشن ز م 

 گوی .  ی م  کة د عالب  نر  صف نارنج تصویه جالب  نر قال  ت بیهات  ایبا شرشئ  م 

ِِ ةةةةةةةةجُ للِةةرَّبةةةةةةةارنةةةةةةةةةا النةةةةانّّةةةةةةةةکة  ةةا
ٍِ وَ مُ ةةةةةةزیةةةةةةةةمُة ٍِ ةةةةةةةةعصةةةیةةةةرا  یةةةةرا

 ِِ  قةةةدر ضُمِّخةةةت بةالعَنبِر الیُتا

ٍِ ةةةةةةةةةةةةةةةةةارٍ مُُةَةةةةةةةک ةةةةةةةةدِیُّ أبةةةةةةةةةةةةةثةَةةةة   ةةةدَّرا
ِِ ةةةةةةتِ مُذهَبةةةةميخةةةةةرُ الکةةةةةةةةأو اکة  ةا

 ب ا يةةاةِ ةةةةةةةةزیةةدُ لةةةةةةةةةةهةةا یةَةةةةةةةةةةسيمُ ةةةةةةةنةَة
 (34: 1990) عالب د   
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 %70 جاتیو سبز  هاوه یها، مواژگان معرّب در موضوع گل  ینمودار فراوان . 4شکل 

 جات غذاها و شیرینی. 2-3-4

 1سِکباجۀ -

 گوی .  عالب  نی انوری نر توصیف سهباج د یه  شا غاشهای معه ف عصه خون چةین م 

 وَ سِکباجةةٍ تشیةب السَّقةاَ  بطيبِهةا 
 تَراحَََتال ةةةةةةةدی الرّجةةةةةةةةا أیةةةةةةةإذا زارهَ

 یَلةةب أنهَّةا جةاءَِ بلةوِ  سَقيةةةمٍ  
 کأیةةدی نسةةاءٍ لةب ظِةةلال نةَعيمٍ 

 (. 173:1990) عالب د  

سهباجة یا سهباج مُعهَّد سهباگد سهِبا اناا فارس    آا آش  شست ک  شا سهک    گوشت   نلغور 

:  شنز »سهباح«( سهِبا: مهکّ  شا  1371گویة .)معیند پزن . ن  آا آش سهک  نیز  گة ا   میوز خ ک م 

 (. 92:1980سِک ن  معةای سِهک    یا ن  معةای خورش یا طعاا شست )ر.ک:شنّی شیهد

 2لوزینج -

 کة :  عالب  نی انورید شیهیة  م هور   خوش طعم لوایةج رش شین چةین توصیف م 

 بةعَةةةةةالعِةذار سَ وزیُّ ةةةةيةنِ لةةةةةلةَوَّزُ العةةةةةةةةمُ 
 لَشاقنَةب اللوزُ حتةب مِنه نةُقَلب و الة

 ا ةةةةةةةعةةبالکةأسِ نََةوی وَ نوَراُللَّوزِ ما طلََ  
 ةد تةَرَیةا ةةةبِ قَ ةةةةةةواءُ لوزینةج  بالطيةةةةةةة حلة

 ( 82:1990) عالب د    

لوایةجد مُعهَّد)لوایة (   مهک  شا )لوا+إیة  یا یة ( یة  پسون  نسبت شست   آا حلوشی  شست ک  شا  

شتمه مق شری مغز پست  خهن  ساان    آخه شهه یا عس    مغز نانشا نها کونی ز   مخلو  ن  گلاد م 

 
1  . Sekbajeh 

2  . Lozeinge 

نرجس

40%

نارنج

20%

بنفسج

10%
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م   آا  ر ی  نه  شل1371)معیند    پهشکةة کهنز    لوایة د  عهن   »لوریةج»(.  فملاما :  شنز 

 (. 102:1426ناش )شلتونج دم 

 1اسفاناخ-

پهنشا نی انور نخ   شا ششعار خون ر ش ن   شنوحفص عمه نن شلمطوّع  شلحاکم شا شننای نهت  سةج   ن ی  

های آفهیةش شختصاص نشنز شست ش  نر  صف )شسفاناا( چةین  های طبیع    نیاا ایبائ توصیف پ ی ز

 گوی :م 

 للطبَةّاخِ لمةّا جةاءلةةب قةد قلُةتُ 
 هَةةل طبَخةةتَ لنةا سةةواء لةانَّةهُ 

ٌَ ليةةه طبةّ   اخُ ةةةةمَرضةةب بلةوٍ  لية
 ةةاخُ   ةةةةةةل إسیةةةةةةةفُ أنةةاخٍ لةَقةيةةةةةأسةة

 ( 193: تتم /1403) عالب د   
     

کار رفت   إسپةاجد شسفاناج   شسباناا ن های إسفةاجد إسپانجد إسفاناا مُعهَّد إسفةاج شست   ن  صورت

های نرشا   نوک تیز   مصهف خورشک  نشرن )ر.ک:شماا شستد نوع  گیاز شست نا ساق  چون    نهگ

 :  شنز »شسفةاا«(.1371؛ معیند 19: 1347شوشتهید 

 

 
 %80 جاتینیریواژگان معرّب در موضوع غذاها و ش ینمودار فراوان . 5شکل 

 . حیوانات و پرندگان 2-3-5

 2باشِق  -

 
1  . Esfanakh 

2  . Bashegh 

لوزنیج

40%

هسکباج

25%

اسفاناخ

15%
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پی ش  اناا  آ ار غزل    توصیف  پژ ز  ید کمته مجال  نر خلق  نشنش  نلی  طبیعت  ن    عالب  هه چة  

ن    نیاا ع ق   علاق   مان ز شست.  ی نر  ناق   ش   شا  شین امیة   شنیات  نر  شن ک  شش  محبون کهنزد  ل  

 ک  : چةین ش  رش ن  رشت   صف م 

 لةَةدیةتُ غةَةزالاً لةُةةؤادِی لةَةدَیه 
 لةَه شِیةةه مِثةةلُ لةَةصِّ الةةعَقةةية 

 کةعُصیةةورةٍ لةةب یةَةدِ البةاشِةةقِ  
 ةةقِ   ةةاشِةةةةةُ العةةةةقِ تةُنَقةةِّشُةةهُ شِیَةةة

 (94: 1990) عالب د   
پهن ز ناشقد   آا  شست    فارس   نیهه مُعهَّد)ناش (  گةج هاا    ک   ایبا  چههز    خوش  شست  شی 

(. ن  ش  قهق د  شش د نشد جُغة د جُغةکد جُغةق  21:  1998کة  )شلتونج د  پهن گاا کوچک رش شهار م 

 :  شنز »ناشق«(.1371شون )ر.ک:معیند نیز گفت  م 

 1دیزج  - 

ا (د نر م ح شن  شلقاسم نن ناصه شل  لةد فهشای رش  1007هن/ 398شلزماا )ن ی شنوشلفض  هم شن د ملقّ  ن   

 ها شختصاص نشنز   چةین آ رنز شست: شش ن  توصیف کار شا همهشز   شس شا قصی ز

 ابهةةةةةةةةخَةرَجَ الأميةةرُ وَ مِةةن وراءِ رک
 وَ بقيةتُ لا أدری أأرکَةةبُ أبرشب                             

 غيةةری و یَةزَّ یَلبَّ أ  لةم أخَةرُج 
 ب ةأ  أدهِةةب أ  أشهبةةب أ  دیةزج

 ( 4/337: 1403) عالب د   
نیزج مُعهَّد )نِیزز( فارس  شست. )هن( تب ی  ن  جیم ش ز شست   آا شسب  شست ک  چههز   نست 

   (.83: 1998های جسمش ناش  )ر.ک:شلتونج د ته شا سایه قسمت  پایش سیاز

 

 
1  . Dizej 
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 %56و پرندگان   واناتیواژگان معرّب در موضوع ح ینمودار فراوان . 6شکل 

 ها. بازی2-3-6

 شطرنج  -

نر ایاا عهن  )گاشت    حا (  شنز شل طهنج ن  کسه   فتح شین نهار رفت    لغویاا تلفّظ آا رش نا کسه 

فتح شین معمو  شست. ناگفت  نمان  ک  ناای شطهنج پیش  شن د شمّا نر اناا فارس  ن   ته نشنست شین نیک

شل ّستِ( نر   یافت  شستد چةانچ  نر عهف جاهل  )فلااٌ حمسمنُ  ن  عهن  رشز  شیهشن   شا شسلااد شا فههةگ 

های گوناگوا تاریخ اناا فارس   شی نشرند ههچة  شین  شنز نر ن رزناا حهف قال  کةای  ششارز ن  شطهنج

 (. 156-155:  1397س  نا ن رز شنتقا  متفا ت گ ت  شست )ر.ک:حق شنی   عزیزید   تعهی  آا متةا

کلم   شین  شتهنگد  مُعهَّد  شست   عهدشطهنحد  سانسههیت  گهفت شی  فارس   شا  رش  آا  گفت   ها  شن    

نمعةای ع  ّ    شمتم  رنگ   شته رنگ )شته  یا  شللطیف  معةای ملک  ن   نونز  تُهمنگ  شین  شنز شاز  ش ز 

نیز)سیهنگ( گفت  ش ز ک  عهدرنگ   مِ یة شست )حیل  نشمن(    ن نمعةای حیل     رش  صورت  ها آا 

یم مز ف  ناِ خةزیه( »أسبهنج« نهار نهنز شلةَّهنِ فمقم  غممم م  لمعِ م نلأسبهنجِ    شن    نر ح یث نیزآم ز: )ممن 

 (. 119: 1998)ر.ک: شلتونج د 

شن  ک  مةظور  ش مُعهَّد)صم  رنگ(؛ یعة  ص  حیل  نشنست مضاف نه شیند نر نیهه مةان   شنز شطهنج ر

شن    آا ن  معةای کس  شست ک  رنج   طور مُعهَّد)شُ  رمنگ( شمهنزکثهت مهه   حیل  شست   همین 

 (. 119: 1426تلاش  ی ناط  ش ز   شا نین نه ن )ر.ک:شلتونج د 

 1صولجان -

 
1  . Soljan 

دیزج

40%

باشق

16%
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مُعهَّد چوگاا اناا فارس  شست   آا چود عصا مانة ی شست ک  نست  آا رشست   ناریک   سهش  

 :  شنز »صولجاا»(.1371انة  )معیندکم  خمی ز شست   نوسیل  آا نر ناای چوگاا ناای گوی م 

 ک  :شنومةصور  عالب  نر توصیف غلاا ن  هةهاا نر نست نششتن چوگاا ن  ایبای  ن  تصویه م 

 دَی شةةاذٍِ    ةةةةةةةجةةةاُ  بيةةةةةةةةةةةةصَةةولة وَ 
 و صةةولجةةاُ  الِمسکِ لب صَدغِهِ                      

 ةةرَهُ ةةةاشِةقُ أ  یذکةةلایُحسِةةنُ الع 
 ب کُةةرَه  ةةةةةةهَ قلبةةةةةةةةةةةةةذُ حَبَّةةةةةةةةةمُتَّخِ 

 (58: 1990) عالب د   
 

 
 % 35 هایواژگان معرّب در موضوع باز ینمودار فراوان . 7شکل 

 .  اشیاء 2-3-7

 1طَست  -

شلعلوی ک  ذکه ش  نر نخش چهارا تتمة شلیتمة آم ز   شا  ی ن  عةوشا  شلحسین نن شلسی شنوشلبهکات عل 

ستارز   ماز ت بیه  ایبا   یژز  شلهها   غهّ  نی انور یان ش ز نر  صف شجهشا آسمان  ن نحه شند   رنی 

 کة :شن اء م 

 عِةهةةةةةلةةةةةةةة طةةةةةب مَةةةةةةةةةةمُ لةةةةةةةةةوالنةّةةجة
 ةصةةةةانةِةهةةةةةةةةةةب نقةةةةةةةةةةدرُ لةةةةةةةةةةةةوالبةَ

 ةةةةرَب ةةةةةةةةطةةةةةةةةةد اضةةةةةةةةةةةزنبةةةقٍ قةةةةةةةةةةةةک 
 ب ةةةةةنِ ذَهةةةةةةةةتٍ مةةةةفِ طَسةةةةةکةنِصةة

 ( 183:1403) عالب دتتم د  

 
1  . Tast 

شطرنج

20%

صولجان

15%



 81 واکاوی تطبیقی واژگان دخیل فارسی در ادب عربی منظوم خراسان )قرن چهارم و پنجم( 
 

 

ر ن کار م ها ن ها   لباسطمست مُعهَّد )ت ت(   )طم مت( ظهف  شست شا مِ  ک  نهشی شستن نست

 ( 103:1998)شلتونج د

ن  آا  لغت  اناا    نر  )تاسدتمستدتم ت(    نیز:  تهک   نر  آم ز    طم ت(  طمستد  )ت تد  صورت 

 (. 112:1980گیهن )ر.ک:شنّی شیهدطاسد ط تد ت ت   طستد مورن شستفانز قهشر م صورت کهنی ن 

 1زیبق  -

ناش . شص  شین  شنز پهلوی شست   ن  آا سیماد نیز گویة  ک   مُعهَّد )اِیوز( ک  هماا جیوز شست م 

 (. 76:1998مهکّ  شا )سیم+فضّ +آد( شست )ر.ک:شلتونج د

 ابریق  -

 گوی :حسین علوی شا أکانه أند   شعه نی انور نر توصیف شنهیق م شنوشلبهکات عل  نن  

 ةارةةةةةةوتةاً بةمنقةةةةةةةةةلُ یةاقةةةةةةةةةحةمةةةةةةةةةیةَة  ةریقةةنةةا طةائةةةةر                   ةةةةةةةةةأنّّةةةا ابةةةةةةةةة ک

 ( 4/485: 1403) عالب د   

شست     فارس   )آنهیز(  مُعهَّد  ن   إنهیق:  شست    ساک (  ریز:  ماء    )آد:  ن   شنز  شا  مهکّ   آا 

(   نر فارس  ن  سط    کاس  حماا   ... 6:  1998ظهف  گویة  ک  نشرشی ن  نست    ایباست )شلساع   

یَطوُفُ  ﴿(. نر قهآا کهیم نیز شین  شنز مُعهَّد فارس  نهار رفت  شست.  6:  1980شیهد  نیز آنهیز گویة  )شنّی
 (.18-17) شقع /﴾ یَلَيْهِمْ وِلْدا   مُُلََّدُوَ  بأَِكْوابٍ وَ أَباریِقَ وَ كَأْسٍ مِنْ مَعِینٍ 

 2الخیش -

شی  طور پهنز شلخیشد مُعهَّد )کیش( فارس  شست.   آا نوع  پارچ  عخیم شا جة  کتاا شست   همین 

کهنن  )ر.ک:معیند  ش نمةاک م آ یختة    نهشی خ ه  آا رشا پارچ  کتاا شست ک  آا رش نر شتاق م 

 :  شنز »خیش«(. 1371

 دیباج -

طور گفت  ش ز ک   شین  شنز مُعهَّد )نیباز( اناا فارس  شست ک  )هن( آخه آا ن  جیم تب ی  یافت    همین 

جنّ   نافت   رش  آا  یعة   شست.  نافتن  نمعةای  )ناف(  جنّ    نمعةای  )نیو(:  شا  مهکّ   آا  ق یم  شص  

(د  ل  نر  شق  نیباج )نیباز( نوع  پارچ  شنهی م  رنهین شست    83: 1998اع د شمارنن  )ر.ک:شلسم 

 
1  . Zeibagh 

2  . Alkheish 
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مُعهَّد نیپاک هم نشنست  د  شنز  1371شن  )ر.ک:معیند  شن    جم  آا نیانج   نیانیج ذکه کهنزآا رش 

 »فهسخ«(.

 
 %60 ل ی و وسا اءیواژگان معرّب در موضوع اش ینمودار فراوان . 8شکل 

 . موادّ معطّره 2-3-8

 مسک  -

خِتامُ   ﴿مِسکد مُعهَّد م ک فارس  شست. شین  شنز نر شص  هة ی شست   نر قهآا نیز نهار رفت  شست: 

مانز26)مطففین/  ﴾مِسکٌ شا خوا آهو گیهن    نر  (.   نر توعیح آا آم ز ک :  شی خوشبو شست ک  

 ر ن.صورت )م ک( نهار م فارس  ن 

 کافور  -

 گوی :عل  نن شن  عل  شلعلوید شا شعهش   شننای نی انورد نر قال  غز  چةین م 

 دنيا نَصةيبب وإننّةبةةةةةن الةةةةةةةواکَ مِةةةةةةهة
 ةةانًّةه                     ةةةةةةةةةةةةة وَ  ثلَةةجٍ کةةةةةةةةب و بةَادِر یةةةةةةة لةَزَرن

 صِ ةةةإليةک مشتةاق  کجَینةب إلب الغم 
 رَ  یلب الأرض ةةةة ةور نثةةةةةةةةمُ کالةةةةةةةةةةشمائة

 ( 4/484: 1403) عالب د  
شین  شنز هة ی   »کاپور« شست   شص   مُعهَّد  نر فارس    قهآا نصورت کافور  م کافورد  ناش    

کوز نر  ک   نانون   ریحاا    شبی   نرخت   شا  معطّه  شست  گیاه   شست.  رفت   چین  نهار  هة     نریا  های 

)شلتونج د  م  شست  سفی   آا  رنگ  آی   151:  1998ر ی     شنساا  سورز  نر  مِزاجُها  ﴿آم ز:    5(.  كاَ  
 ﴾. كالُوراً 

ابریق

15%

دیباج

13%

طست

زنبق12%

11%

خیش

9%



 83 واکاوی تطبیقی واژگان دخیل فارسی در ادب عربی منظوم خراسان )قرن چهارم و پنجم( 
 

 

 
 % 30واژگان معرّب در موضوع مواد معطره   ینمودار فراوان. 9شکل 

 . شهرها و اماکن 2-3-9

 1بوشنج  -

نوشةج     ق یم   نر هجو شهه  ههشت خهشساا  مقیم  شننا  شا  شلةسف د  شلهات   محمّ   نن  شلحسین  شنوعل  

 گوی : ساکةاا آا چةین م 

 ةةزلةةةٍ ةةةةمنةلَ ةةةةةةة ب اللهُ أهةةةةةةةةةإذا سَقَةةةة
 ةا                              ةةةةةاکِ بقعتِهةةةةةةا لةةةب اشتبةةةةةةکةأنَّةه

 جَ ةةةةةب اللهُ أرضَ بةةوشنةةةةةةةةلا سَقَ ةةةةلةَة 
 ةرنجِ ةتةةةةةةع شَطةةةةةةةا الّلُّ نَطةةةةةةةرَّبَِةةةةةةةخَةة

 ( 242: 1403) عالب د تتمّ د   

های آا مُعهَّد )فوشةجد نوشمةگد پوشةگ( شههی کهن شست نر خهشساا ق یم ک   یهشن نوشةج:    -

ها نر مغهد شهه ههشت نر م هق آنانی غوریاا نر مسیه  شمه از نر مغهد شفغانستاا شستد شین  یهشن 

 ی ق یم  نواجاا قهشر نشرن.جانز

 جُرجاَن  -

 گوی : جُهجماا م  عالب  نی انوری نر توصیف شختلاف هوشی 

 نٍ  ةةةةةةةةاَ  أریةةةةةةةةةةةةوٍ  لب بُِرج ةةةةةةةةةةةةألا رُبَّ ی
 هِ                            ةةةوائةب اختلافَ هةةةةةةوأخشَب یلب نیس

 ا    ةةه مِن خَرقِهِ أتَعجَّبُ وَمةةةةةةضَحِکتُ لَ  
ةةةةةةةةةتةَةب مةةةةةةةةلةِةلةی ََ  ب الله مَهةةرَبُ ةةةةةةةةةةةمةاّ قَ

 (18: 1990) عالب د   
 (.. 49: 1998جُهجمااد معهَّد  شنز گهگاا شست )ر.ک:شلتونج د 

 
1  . Bushenj 

مسک

20%

کافور

10%
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 %54واژگان معرّب در موضوع شهرها و اماکن  ینمودار فراوان  .10شکل 

 . متفرّقه2-3-10

 فرسَخ  -

محمّ نن  شحم شلخ ةا  عل   شنوجعفه  مم ح  نر  ام اما  گفتار  قهیح   ایبا  خوش  نسیار  شننای  شا  شلبمحّا  د 

 گوی :م 

 ةةدِهةةةةةة عةةةةةةةُ بةةةةةةةتُ بِ ةةةةةةةةةةةةةةةرٍّ رمُيةةةةةةةةةةةةةةوَذی أدبٍ بةة
 دَ و العُلَبةةةةةةةةروف و المجةةةةةةةةةةةةعةةةةةةةةةةةةةبه أرخّ الم

 خِ ةةةة ب ربع لَرس ةةةةةةةالبَین لو قد کنتُ أشکُو 

 ةنِ أخٍ ةةةةدیةه مةةةةةةةةةةمعيةةن  یلةب الأیةّاِ  أل 
 ده لةةم یةُةؤرخِّ ةةةةةةةةةةب مجةةةةةةةةاهةةةةةةةةةةوَ لولا تنَ

 خٍ ةةةةةةما بينَنا ألفُ لةَةرسةةةةةةةةلکيةةفَ وَ ليةة
 ( 214: تتم /1403) عالب د   

   :  شنز »فهسخ»(.1371فهسةگد  شح  مسافت شست )معیند فهسخد مُعهَّد 

معان    آا  مسا ی  3   عهد  12000می د  شست.  معان   ذرشد  رش  آا  م    5919ها  نشنة  مته 

 (. 138: 1998)ر.ک:شلتونج د

 1سرقین -

نمونزد چةین   نه چههز فهنی ک   ی رش هجو  قال   صف نر مامّت خال   شلبمحّا   نر جای نیهه نر 

 آ رنز شست: 

 ابوطاهةرٍ لةب الشةؤ  و اللةؤ  غةایةة  
 هِ              ةةیلةب وَجهةه خةال، قریةب  مِن أنیِ 

 نةةةةةةبعيةد  یةن الإسةلاِ  و العقةلِ و الةدّی 
 رقیِن  ةةةةةة وق سَةةةةةةةتابٍ واقةعٍ لةةةةةةةةةةکمثةلِ ذُبةة

 ( 1403:212)شلثعان د تتمّ    
 (.107: 1998مُعهَّد سهگین فارس  شست )ر.ک:شلتونج د سهقیند 

 
1  . Serghein 

جرجان

40%

بوشنج

14%



 85 واکاوی تطبیقی واژگان دخیل فارسی در ادب عربی منظوم خراسان )قرن چهارم و پنجم( 
 

 

 واژه أنموذج، نموذج -

 شنوحفص عمه نن عل  شلمطوع د نر قال  غز  نر توصیف محبونش چةین گوی :

 نیسةةب لةداء غةَةزالٍ ما اکتَحَلتُ بةه 
             ةم                     ةةةو مبتسةةةةةةةاً وهةةةةةةةةة ةةا راَ  نطُقةةةةةةةوکُلَّمة

 ةةةورِ ةةةةةةوذجَ ا ةةةةةةالّا تَصَةةةةوّرتهُ أنةمةةة 
 ور  ةةةةوٍ  ومنثةةةةةةةةلالةةةدُّرُ ما بيةةنِ منظةة

 ( 4/503: 1403) عالب د   

 (. 155: 1980شیهد ؛ شنّی39: 1347أُنموذج   نُموذجد مُعهَّد )نمون ( فارس  شست )شماا شوشتهید 

 جَوالیق، بَساتیق، دورایق ، 1رَساتیق -

 گوی : عالب  نی انوری نر توصیف ک ا رای   فضیلت ارشعت چةین م 

 ةةةا ةةةةةةةةةةةةقةةةةةةةلَ الةةةدَّهةةةةةةةةةةةةةةا نةَةةقَةةةةةةةةةإذا مة
 ةةا ةةةةةةة َةةةةةةةةمةةةةةٍ بيةةةةةةةن نعةةةةةةةةةلةةکةةمَ مِةةةة
 ةراةةةةةةةةةةةن سمنةةةةٍ صیةةةةةةةةةةم مِةةةةةةةةةةةوَ لةةکة
 ةراةةةةةةةةةةم مِةةةن قَهةةةوة حةمةةةةةةةةةکةةةةةةةوَ لةة

ِِ الةةةةةةةةةةةُ  غةَ   قِ ةةةةة ةةةةرَّسةةةاتةةةيةةةةةةةةةةلّا
 ةةقِ ةةةةةودِ الةجَةةواليةةةةةةةةةةءَ لةةةةةةب سةةةةة

 قِ ةةةةالةبَسةةاتيةةةةةةرِ ةةةةةةةةب حَُةةةةةةةةةءَ لةةةةة
 ةةقِ  ةةةةةضِ الةدّواریِةةةةةةةةب بيةةةةةةةةةةةةءَ لةةةةة

 ( 94-93: 1990) عالب د   

 (. 88: 1998رساتیقد مفهن آا رُستاق   مُعهَّد ر ستا فارس  شست )شلتونج د 

نیز    ،2جوالیق جموش   آا  ن   فارس   نر  ک   شست  جمولمخ  مُعهَّد  جمولمق    آا  یا م مفهن  جمولمخ  گویة    

ن جموش  کیس  نیهه غلّات  یا  نهشی حمم  گة ا  نافة     پ م   شا  شست ک   )ر.ک:معیند  کار م شی  ر ن 

 :  شنز »جوشلیق«(. 1371

نشر کوچه  شست ک   د مفهن آا نُستوق    مُعهَّد )نمستو( فارس  شست   آا ظهف سفالین نست 3بَساتیق

 (. 30: 1د ج1382؛ شلسیاحد 30: 1998ر ن )ر.ک:شلتونج د کار م ر غن   ... ن نهشی حم  آد یا شیه یا 

لغت  4دَواریق  نیز گویة    نر  پیمان  شهشد  )نم ر ( فارس  شست   آا رش  مُعهَّد  نم رق    مفهن آا   :

نشرن   کارنهن  شهشد  قهوزد  چاید  مث   مایعات  خورنا  نهشی  نونز    نست   ن   نشرشی  ک   شست  ظهف  

 (. 82: 1998نج د )ر.ک:شلتو

 
1  . Rasateigh 

2  . Javaleigh 

3  . Basateigh 
4  . Davareigh 
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گویاا خهشسااد مورن های مُعهَّد نر شعه تاایهای نهجست   شنزعةوشا نمون نر شین قسمت ن   آنچ 

نهرس    توعیح لغوی قهشر گهفت تةها مجمل  نر ح ّ   حیط  شین مقال  ن  جهت  ر ن شین حواز    

شعهشی شین خِطّ د ما رش ن  گستهز نسیاری شا  جهیاا شنن  شست  گهن  مطالع     شکا ی شنبوز ششعار   آ ار  

اناا شا  موشج  م  شنگاا نخی   فارس د  مُعهَّد  مختلف    ن های  گاز  شست ک   طور  سااند شایاا ذکه 

هاد ن شا شلتفات ش زد  ل  صهفاً جهت نیاا موعود نونزد نام ها   پایااگارش   ششارز نر نهخ  پژ هش 

شکّد تثلیف  شی آاد ن ةظور شستخهشج تمام   شنگاا   نهرس  لغوی   ری  شمّا پهنشختن ن  شین مهمّ ن  م

م  رش  حیط   شین  نر  مستق ّ  ن کتب   شیهشاد  شننیّات  ن   علاقمة شا  شست  شمی   ک   عهن  طلب .  شند   یژز 

آیة گااد  نهشی  رش  تاریخ  ش رشق  تنلای  مان گار  میهشث  شین  نشنز    ن اا  شقبا   مسثل د  شین  ن   خهشسااد 

 یاء نمایة . شح

 
 % 75واژگان معرّب در موضوعات متفرقه  ینمودار فراوان . 11شکل 

 گیری . نتیجه3

ن  شین سهامین   ظهور    خهشساا ن  شیهشا شا هماا طلیع   ر ن شسلاا  عةوشاد گستهز نزرگ جغهشفیای  

جایهاه  ن  مهمّ   قان  توجّ  نهشی رشهیان   حضور آا نر صحة  شجتماد   فههةگ   شعتقانشت مهناد  

قبای  عهد اناا ن  شین مةطق    تبانتت تجاری   شرتبا    مهش نز نا شیهشنیااد نونز شستد ک  نا گاشت  

نیة د   شجتماع     ساختارهای  ان گ د  شلهوهای  نر  شههف   تث یهشت  یافت     تعمیق  ر شنط  شین  اماا 

ارد شیجان کهنز   ر شن شست ک  نر چةین فضای    نیز ن  هم نافته   آنشد   رسواد انااد گفتار   نوشت 

قان  توجّه  نر گفتار   گویش  تث یهشت  نا اناا فارس د  ن  جهأت  عمیق آا  نمای .  شیجان  های شعهید 

شساس م  گفتد  نر  ر ن  شنزتوشا  نلی   عهن تهین  شننای  شعهی  آ ار  نر  نخی   شین  های  سهشی 

دواریق

22%

فرسخ

15%

سرقین

14%

بساتیق

11%

جوالیق

8%

رساتیق

5%
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میهشث    سهامیند همین آمیخته   مان ز شا  ن  جا  ناش .   ما نر نهرس  آ ار  نه هم  انان    تث یهشت آا 

 یژز ن ی  آا ر اگارد  عالب  نی انوری ن گویاا خهشساا ک  نر مصةّفات نشن مة    شنی  ن شنن  تاای

شراشمة   ی   نیهه  الدهرة یتيمش ه  شا  ک   نخی   شا  شنگاا  نسیاری  شنبوز  یافت د  تجمی   همچوا  انااد  ها 

شنناد   نیز  شنگاا تعهی  ش ز فارس  رش نر ششعار  پی ش کهنز    ... ر ن  هة ید یونان د تهک د کهنی   

م  پهمتجلّ   نی ته    مهشت   ن   شعهشد  شعه  حواز  نر  شین حضور    ر ن  نثه  رنگیانیم    حواز  شا  ته 

 نویسة گاا شین ن رز شست. 

گوی خهشسااد غالباً  شنگان  شست ک    نر شعه شعهشی تاایهای نخی  فارسنیهه نهت  شیةه د  شنز

نر هماا ن رزد مت ش     ر نق گفتاری نششت    شمه از هه چة  ناشةاخت    نامثنوس نیستد  ل  کننارنهن 

شی کمتهی نر گفتار   نوشتار نشرن   مخاط  نا مطالع    خوشن ا ششعارد نوعننوح پنن  ننن   جننون محا رز

نهن. شایست  ن  ذکننه شسننت کنن  شیننن  شنگنناا موعننوعات  ش ز   معةای آا پ  م  شنگاا فارس  تعهی   

-پیهشموا فههةگ   ان گ  شجتماع    فهنی مهنا آا عصه   نیز محیط طبیع  آناا ک  ن  نننوع  تبیننین 

کةة ز آنشد   رسوا تونز مهنا نونزد ن  خون شختصاص نشنز شست ک  نر شین  شکا ی سع  شنن ز شسننت 

سننهیاا خهشسنناا شنناخص نننونزد شنتخنناد   ا پهنسام تهین آنهننا کنن  نر ششننعار عهننن نز موعود شصل  ش

 شنگاا معهّد ایه مجموع  ههیک نا ذکه شوشه ی شا آ ار شننعهش ذکننه شننون. نتننایج حاصننل  نننا نر نظننه 

سننهشیاا خهشسنناا نر گفتننار نهنن  کنن  عهننن گهفتن نرص  فهش شن  موعوعات    شنگاا نخی  ن اا منن 

نیاا شا فههةگ غة  فارسنن  نبننونز   نلهنن  آا رش نر نسننیاری شا جاهننا   موعوعات ن  شاا   تبیین شعهی

شن . مضاف نه شیند شاا نهار گهفت نخ   ن  شعه   شیهشن  نوناشی نهشی هویتها نستا یز شران زموقعیت

شننن  نر فضننای اننن گ  فننهنی   شجتمنناع  نی ننته موعننوعات  رش کنن  نر گفتارشنناا ننن شا عةایننت نششننت 

هشسانیاا ر نق نششت    رشیج نونز شست   حتّ  تا ن  شمننه ا نیننز رنّپننای شسننتفانز شا آننناا رش نر فههةننگ خ

 یننژز نر حیطنن   شنگننان  رش نر اننناا عهننن  شکّ تث یه اناا فارس  ننن کةیم. ن سةنّت  شیهشن  م اه ز م 

غةنن  فارسنن  رش ننن  خنن مت هنناد شننیننات توشا شنهار کهن   ن  نوع  اناا عهن  نر نسیاری شا فهصننتنم 

جنن شی  دشن  ک  شین شمننهطلبی ز تا آنجا ک  نسیاری شا شعهش نر م شیح    صفیات خون ن شا تمسّک جست 

 . شا شنتهار شنن د تعال  شند فارس  رش ن نبا  نششت  شست

 منابع 
 قهآا کهیم. 

 نیه ت: مهتب  لبةاا.   د معجم الألیاظ الیارسيهّ المعُرَّبه  . ( 1980شنّی شیهد شلسیّ  ) 
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عب شلله علنن  مهمةّننا   سننمیهجانهد شلطبعنن  شلأ لنن د نیننه ت:    : شمهحم    کت  هوشم     شلأغان د   . ( 1986شلأصفهان د شنوشلفهج ) 

 نشرشلفهه. 

 تههشا:  ن .  های میاا فارس    عهن د چالش  (. 1385آذرنوشد آذرتاش ) 

باع    : رشجع    شلفارسیّ د معجم شلمعُهَّنات    . ( 1998)   شلتونج د محمّ   د نیننه ت: مهتبنن  لبةنناا  الطبعةةة الثالثةةة   د شلسِّباع  محمّنن  شلسننِّ

 ناشه ا. 

 د نیه ت: نشرشلمعهف . الطبعة الُأولب   د شلمعُهَّد   شل خی   . ( 2005)  شلتونج د محمّ  

  : د تحقیننق مةسننود  مارشلقلود فنن  شلمضنناف   شل   . ( 1965شلثعالب  شلةیسانورید أنومةصور عب شلملک نن محمّ  إسماعی  ) 

 : نشرشلمعارف. القاهرة  محمّ  شنوشلفض  إنهشهیمد 

دا لو،    التمثيةةل و اضاضةةرة،   . ( 1961شلثعننالب  شلةیسننانورید أنومةصننور عبنن شلملک نننن محمّنن  إسننماعی  )  تحقيةةقع یبةةدالیتّاّ محمةةّ
 القاهرةع الدارالعربيّه للکتاب. 

شلنن کتور مفینن     : د شننهح   تحقیننق الةةدهر یتمه   ة تتمةةّ   . ( 1983شلثعالب  شلةیسانورید أنومةصور عب شلملک نن محمّنن  إسننماعی  ) 

 د نیه ت: نشرشلهت  شلعلمیّ . الطبعة الأولب  محمّ  قمیح د 

  : د شننهح   تحقیننق العصةةر الةةدهر لةةب محاسةةن اهل یتيمه   . ( 1983 شلملک نن محمّنن  إسننماعی  ) شلثعالب  شلةیسانورید أنومةصور عب 

 شل کتور مفی  محمّ  قممیح د شلجزء شلهشن د نیه ت: نشرشلهت  شلعلمیّ . 

محمننون عبنن شلله    : د نرشسنن    تحقیننق نیننوشا شننعه   . ( 1990شلثعالب  شلةیسانورید أنومةصور عب شلملک نن محمّ  إسماعی  ) 

 الطبعه الأولب، بغدادع وزارة الثقالة والأیلا .  شلجانرد 
های معهّد ش ز ن  عةوشا سننة  غةننای فههةهنن  شیهشنینناا  (. »نهرس  نود  شموشنز 1398پورد  حی  ) جهان د ه ی    سبزیاا 

-77د  6د شننمارز  4سننا   ن  فصلةام  مطالعات تطبیق  فارس  عهننن د  )نهرس  مورنی نز فههةگ لغت عهن («د 

137 . 

شلع ن شلحننانی    د مجلّة کلّيةةّة ااداب جامعةةة المنصةةورة »الألیاظ الیارسيّة المعرّبة في دیوا  البحتري .    . ( 2002حسیند حمانی عب شلحمی  ) 

 . 552-490شلثلا واد أغسط د     

 چاپ شّ  د م ه : نشن هاز فهن س .   جاحط نی انورد (. 1381حسیة د محمّ  ناقه ) 

 م ه :  نشن هاز فهن س .  های سخند فیه از (. 1385حسیة د محمّ  ناقه ) 

ها نر اناا فارس    عهننن «د  ز (. »جستاری نرنارز ن ز نستاا نهخ   شن 1397حق شنید عب شلهحیم   عزیزید محمّ رعا ) 

 . 163-145د  19د شنننننمارز  10د ن ر   مجلّننننن  انننننناا   شننیّنننننات عهنننننن  نشن نننننهاز فهن سننننن  

https://doi.org/10.22067/jall.v10i19.42968 

کا شننةام   (. »تث یه فههةگ   شند شیهشن  نر شند عهن  )مطالع  مننورن پژ هاننن  شمثننا  مولّنن (»د  1392پورد  حی  ) سبزیاا 
 . 107-83د  9د شمارز 3سا    شننیات تطبیق د 
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 د تههشا: شسلاا. 2     1چاپ چهاراد جل     فههةگ نزرگ جام  نویند (.  1382سیّاحد شحم  ) 

تهجمنن : شحمنن  نننانپورد چنناپ نّ اد     وشد شلأعما    عقنناد شلأعمننا د (.  1393شیخ ص  ق )شنن نانوی (د محمّ نن عل  ) 

 م ه : رشا توکّ . 

 چاپ شّ  د تههشا: م رس .  های رشیج نر اناا عهن د مث  (. 1381صاحب د هانی ) 

 د تههشا: فهن س. 2    1د چاپ پةجمد جل   تاریخ شننیّات شیهشا (.  1378صفاد ذنیح شلله ) 

 نشرشلمعارف.  الطبعه الثانية، المجلد الثاّنب، القاهرةع   ند شلعهن د تاریخ شلأ   . ( 1963عیفد شوق  ) 

  د 3د شلعنن ن  6د شلمجلّنن   مجلةةّة مرکةةز بابةةل للدّراسةةاِ الإنسةةانيةّ   »الألیةةاظ الیارسةةيّة في أجةةة أهةةل ذي قةةار ،   . ( 2016عبوند عل  محیسننن ) 

309-328 . 

سننهشی  (. »نهرسنن  محتننوشی  شننعه شنناعهشا عهننن  1400) فلاحت د صغهی؛ ناظمیااد هومن؛ شنویسان د حسین   همهارشا  

  -104د  1د شننمار   12د ن ر   نامة شننیات تطبیقنن  کا ش  عالب («د    الةةدهر یتيمة خهشساا )مطالعة مورنی جل  چهارا  

122 . (DOI): 10.22126/JCCL.2021.5905.2202 

د نشن ننه ز شننیّننات نشن ننهاز  پاینناا نامننة نکتننهی   د (. نق    تحلی  منن ح نر شند عهننن  خهشسنناا 1390محسة د محسن ) 

 فهن س  م ه . 

 د تههشا: شمیهکبیه.  6-1چاپ ه تمد جل     ، فههةگ فارس  (.  1371معیند محمّ  ) 

چنناپ شّ  د سننمةاا: شنت ننارشت نشن ننهاز  د  تجلّنن  شن ی نن  شیننهشا نر شننیّننات عبّاسنن  (.  1387موسوی نفه ی د سیّ محمّ  ) 

 . سمةاا 
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في الأدب العربّي المقیّب في خراسا  )في القرنین الرابع  المعرّبة  الدخيلة و الیارسيّة  دراسة مقارنة للمیرداِ  
 والخامٌ( 

 * 1و ي لامعي گ أحَد  

آ    ا ببببببببببببا   ، فبببببببببببب   أُسبببببببببببب ا    ببببببببببببا   ،  الکاتبببببببببببب  ا  بببببببببببب    .  1 :  الانبببببببببببب ا  ا لکبببببببببببب     يرجنبببببببببببب ،   بببببببببببب ا .    ،  يرجنبببببببببببب    جا اببببببببببببآ   ، کل  ببببببببببببآ ا  ان  الالبببببببببببب   ا   ببببببببببببا   آ ،  اللُّغببببببببببببآ الا   بببببببببببب 
ahmad.lamei2@birjand.ac.ir 

 الملخّص  معلوماِ المقال 
کا ببببم او ببببب  ال ببببا ن ا   لضببببب   تخرببببب  اسببببلا  ببببخافي   بببب ،   لبببب    ببببخ  القبببب ن ا غبببب ا      خ،    بببب   ال ببببا    ی علبببب  قالآ محک مآ قالع  الم نوع  

  ی  لببب  علببب   ث    بببتحکبببب ال بببا ن.   بببأ الخببب    أ     ی ال  ببب  ب  ببب   ا ج ماع   آ    اسببب    ابببفي الفببب    ال    آ  ببب   الخ بببا ال ال  ا  
  نلب  ببب جاببب      آ  ببب  ال نببب      الکبببت   ا ضببب  ال اللُّغ      لببب    ب  ببب   الرائض   آ  ببب   غبببب اا  تفبببال ال ضاف     ب  بببلغببب لب  أ  بببب  تقال 

بالالببب  ا ا فببآ   جبب   الالمبباء  او  باء  البب  ائ     آ  بب   لبب ، فببا   ا  مببا  ال ببلرال ا ک     ی . با ضببافب  لببقببآ    عتقببال عم 
ال ببا ن    ی  بب  ا   ال قبب الالمبباء  ببا ب الببخت   بب  عا بب    بب    بب ث   ا بب  اب    خ    ال بب لإ  ق خبباع الالببب  ببأ ا  ببا   آ  بب  او   

آ   اببا  الکببت   ا ضبب  ال.  ببأ ال اضبب    ا بب  اب اللُّغببال  اسببلا  بب     ئببآ   المجببا      بب   بب   الخ    ببل     ا   لضببآ   اةبب 
  ی  بإقبب ا  ب، أ    ببات   آ  بب   الا     آ    الضا سبب  ی   اللُّغ بب   ی  الل غبب    ی الخببا         .    صبب  آ  بب    بب   ا ضبب  ال اوجنخ      بب اببفي   ل 

جبءءا   بأ    ی قب  ةبا أ أک ب  رثب  ا   اسبلا  بأ  ابفي،    أةبخنم کب    بأ اللُّغ ب  آ  ب   اکلما   ا ب    اود  اشب  ی اللُّغ  
 بب ا الخنببی تحل بب  ا  ببکلآ   ببأ  ببت  تصببن   ا صببرلنال   قبب   ببا        اللُّغببآ ا  بب ل  .    أ   اللُّغببآ  ال قافببآ ل  بب  

   قبب   الخنبببی    اسببآ ثتثببی   صبببرلنا    .  لبب     ل ةبببض    ال نل ا ببنلا ا ا ا   ببآ    ع بب و    اضبب     ا ربببآ، باسبب   ا   
محبب   ا ، تکبب   ل   ن ببخآ عال ببآ   شببا  ال ببا اء  الابب ن     اسببا .  تُفلبب    ببائا الخنببی أ   شببا اء   اسببا  ا  نبب  ثی  

ا   ا   ببآ  ببأ  ببت     ببا  الکلمببال ا نق لببآ عببأ  باللُّغببآ الا   بب آ   القبب  ی ال ا بب   ا ببا ا قبب  أ بب ا ا الانببی ال قببا  للُّغببآ  
آ   الضا سبب  آ   لببی  او ن الابب ه   غببير ،  أللبب  ا  بب ل   قبب ا  رثببير ال قافببآ  او ن ا  بب ا   ی   اللُّغببال اوُ بب     اةبب 

ء ال قافببآ الضا سبب  آ  تاء ببء  اللُّغببآ الا   بب آ.  اکببأ اع خببا   لبب    عببا   ببأ أ بب ا  اا  کببا   ببأ قخبب  اوُ باء ا  اسببا   ی،    ببا 
 .     آ اللُّغآ ا   ا   آ     اا أةال لا 

 1445/ 09/ 03  ع الوصول 
 1445/ 12/ 10المراجعةع  التنقيح و 
 1445/ 12/ 17ع  القبول 

 ع الدّليليّة الكلماِ  
 ، لآ   ا ض  ال الضا س  آ ال   

 ، ثاالب 
 ، ال     مآ   

 ،  ال ا  الا ه    اسا  
 .  ا ا ا الق   ال ا    

  15،  بحبب في   او ن ا قببا   .      اسببا  )  القبب  ی ال ا بب   ا ببا ا(   ی   اسببآ  قا  ببآ للمضبب  ال الضا سبب  آ ال   لببآ  ا ا   ببآ   او ن الابب ه  ا قضبب  (.  1446)   احمبب     ،  ببگ ی ا ا :  الإحالةةة 
 (1  ،)63-90 . 
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